1.pielikums
Atklātā konkursa “Grunts sūcēja kuģa piegāde”,
Identifikācijas Nr. VBOP 2018/147, nolikumam
Darba uzdevums – tehniskā specifikācija
Konkursa mērķis ir atrast jauna gruntssūcēja kuģa piegādātāju, lai nodrošinātu Ventspils brīvostas infrastruktūras (kuģu ceļi, ostas, piestātņu akvatorijas u.c.) izveidi un uzturēšanu. 
Situācijas apraksts:
Nepieciešams gruntssūcējs, lai uzturētu dziļumus ostā:
Kuģu ceļiem (fārvateriem) - 17.7m
Priekšostas apgriešanās baseinā – 17.3m
Ventas upes kuģošanas kanāls un piestātņu akvatorijas – 15.0 m 
Padziļināšanas darbu apjoms - no 350’000 līdz 900’000 m3/gadā

Piegādātāja galvenie uzdevumi:
1. Gruntssūcēja izgatavošana un piegāde uz nomaksu (12 gadu periods). Tiesības piegādāt grunssūcēju iegūs saimnieciski visizdevīgākais piedāvājums - viszemākā cena.
1. Piegādes laika grafika saskaņošana ar Pasūtītāju.
1. Pasūtītāja darbinieku instruktāža pie ražotāja: vismaz 5 dienas vismaz 16 personām.

Piegādājamā gruntssūcēja kuģa tehniskās prasības:
	No.
	Tehniskās prasības
	Parametri

	1. 
	Kuģa stāvoklis
	Jauns kuģis

	1. 
	Pielietojums
	· Padziļināšanas darbu veikšanai
· [bookmark: _GoBack]Tilpnes piepildīšana ar iesūkšanas cauruli
· Tilpnes piepildīšana ar greiferi
· Tilpnes iztukšošana caur tilpnes dibena durvīm
· Tilpnes iztukšošana caur krasta izkraušanas savienojumu (refulējot) 

	1. 
	Kravas tilpnes tilpums
	Vismaz 650 m3

	1. 
	Apkalpe
	Ne vairāk kā 8 cilvēki

	1. 
	Ātrums
	Vismaz 9 kn

	1. 
	Grunts ņemšanas dziļums
	Vismaz 18 m

	1. 
	Autonomija
	Vismaz 7 dienas

	1. 
	Izgatavošanas nosacījumi
	Lietošanai Baltijas Jūrā, Ventspilī

	7. 
	Minimālā jūras ūdens temperatūra
	≤ -1 °C

	7. 
	Maksimālā jūras ūdens temperatūra
	≥ 20 °C

	7. 
	Minimālā ārējā gaisa temperatūra
	≤ -15 °C

	7. 
	Maksimālā ārējā gaisa temperatūra
	≥ 40 °C

	1. 
	Klasifikācija / sertifikācija
	I, HULL, Mach, gruntssūcējs, neierobežota navigācija, AUT-UMS,

	8. 
	Citi noteikumi
	Kuģim jāatbilst vismaz sekojošiem noteikumiem:
· saistošajiem Starptautiskās Jūrniecības organizācijas (angl.  - International Maritime Organization (IMO)) noteikumiem
· Starptautiskā darba organizācijas (angl. - International Labour Organization (ILO)) noteikumiem
· saistošajiem Starptautiskās Elektrotehniskās komisijas (angl. -  International Electro Technical Commission (IEC)) noteikumiem

	1. 
	Galvenā tehnika
	Dīzeļa dzinējs
Dzinēju tehniskās apkalpošanas iespējas – servisa/apkopes centri Latvija, Lietuva vai Igaunija. 

	9. 
	Padziļināšanas sistēma
	Tilpnes piepildīšanas laiks: ne ilgāk 1.00 stunda (smiltis)

	9. 
	Teleskopiskā pārplūde
	Izmantošana - strādājot ar tīrām smiltīm. Teleskopisks ūdens pārplūdes cilindrs tiek pacelts vai nolaists atkarībā no tilpnes piepildījuma ar smiltīm.

	9. 
	Pašiztukšošanas sistēma
	Grunts iesūkšanas sūknis jāizmanto, lai iztukšotu tilpni un izkrautu kravu. 
Refulējot aiz borta strūklas distance vismaz 10 m

	9. 
	Viļņošanās kompensēšana
	· Viļņošanās kompensēšana grunts sūkšanas caurulei līdz 1,5 m.

	9. 
	Atbalsta sistēma
	Ietver vismaz:
· elektrības darbinātu grunts uzirdināšanas sistēmu (water jet)
· Dinamiskā pozīcijas noturēšanas sistēma (Dynamic Positioning 0 class) vai kombinēta enkuru un tauvošanas iekārta (4 gb.) darbam ar greifera krānu.

	9. 
	Rādījumu pakete
	· Grunts iesūkšanas caurules stāvokļa rādītājs (STPI) uzrauga iesūkšanas caurules vertikālo leņķi
· Kravas & iegrimes rādītājs (L&DI): kuģa iegrime jāmēra, lai parādītu maisījuma tonnāžu
· Teleskopiskās pārplūdes cilindra stāvokļa indikators: ar ultraskaņas raidītāju
· Viļņošanās kompensēšanas stāvokļa indikators ar pastāvīgu cilindra stāvokļa indikatoru
· STPI un L&DI sistēmu vizualizācija, kā arī augstāk minēto stāvokļu rādītāji

	9. 
	Paplašinātā automatizācija
	· Automatizētā vieglā grunts maisījuma pārplūdes vārstu automātiskā kontrole jāpievieno STPI un L&DI programmatūrai
· Papildus STPI: jāmēra un jāuzrāda uz iepriekš minētajiem ekrāniem iesūkšanas caurules horizontālie leņķi
· Papildus STPI: platformas rāmis un iesūkšanas caurules stāvoklis sedlos jānosaka ar iekšējiem / ārējiem sensoriem uz platformas cilindriem un attāluma slēdžiem sedlos. Stāvoklis jāvizualizē uz iepriekš minētajiem ekrāniem
· Tilpnes līmeņa mērījumi: papildus L&DI, jānodrošina 2 līmeņu sensori, lai vizualizētu sausos materiālus kā kravas grafika 2.līniju

	9. 
	Padziļināšanas automatizācijas un vadības sistēma
	Padziļināšanas automatizācijas un vadības sistēma jānodrošina ar vismaz sekojošās funkcijām:
· Jāparāda iesūkšanas caurules stāvoklis un dziļums  horizontālajā un vertikālajā plaknē, šķērsgriezumā  un sānskatā, salīdzinājumā ar pēdējo novēroto ūdens dziļumu
· padziļināšanas laikā pamata dziļums jāatjauno reālā laika režīmā
Sistēmai jāietver:
· papildus dators
· nepieciešamā programmatūra
· RTK (angl. - real time kinematic) GPS uztvērējs

	9. 
	Greifera celtnis
	Celtnis jāuzstāda uz kuģī iebūvētas pamatnes, kuru darbina dīzeļdegvielas hidraulika. Darba dziļums 17.0 m. Jānodrošina ar vismaz sekojošu aprīkojumu:
· vienu vismaz 2.0 m3 greifera kausu
· vienu pacelšanas āķi
Lai izvairītos no tilpnes bojājumiem, jānodrošina tērauda režģis.
Režģis jāizmanto arī kā greifera balsts.
· Celtņa darba uzraudzības programmatūra – reālā laika pārskats par greifera celtņa pozīciju navigācijas laikā, profils un 3D skati; greifera kausa, kuģa attēlošana, dziļuma vizualizācija un krāsu kodētā digitālā reljefa modeļa atjaunošana reālā laika režīmā, padziļināšanas darba progresa reģistrēšana 

	9. 
	Nosusināšanas sistēma
	Grunts iesūkšanas sūknis jāizmanto, lai nosusinātu tilpni pēc izgāšanas caur apakšējām durvīm.

	9. 
	Sānu dzenskrūve 
	Kuģi jānodrošina ar sānu dzenskrūvi, ko darbina atsevišķs dzinējs.

	1. 
	Ugunsizturība
	Vismaz atbilstoši SOLAS IC

	1. 
	Navigācija / sakari / automatizācija
	

	11. 
	Navigācijas / komandtiltiņa sistēma
	Vismaz:
· 1 X-frekvences radars
· 1 diferenciālā globālā pozicionēšanas sistēma 
· 1 magnētiskais kompass
· 1 žirokompass
· 1 autopilots
· 1 navigācijas eholots un korpusā iebūvēts daudzstaru eholots. 

	11. 
	Ārējās komunikācijas sistēma
	Vismaz:
· Pasaules Jūras avāriju un drošības sistēmas (angl. - Global Maritime Distress and Safety System, GMDSS) aprīkojums jūras zonai A1+A2
· Automātiskā identificēšanas sistēma (angl. - Automatic Identification System, AIS)

	1. 
	Dokumentācija
	Angļu valodā

	1. 
	Marķēšana
	CE marķējums visām iekārtām, kurām tas nepieciešams atbilstoši ES direktīvām

	1. 
	Sertifikācija
	Jānodrošina sertificēšana, sākotnējās tehniskās pārbaudes un atbilstību apliecinošā dokumentācija visām bīstamajām iekārtām atbilstoši likumam “Par bīstamo iekārtu tehnisko uzraudzību”
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